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CZECH POLICE AVŠATION DEPARTMENT

"r:;"

' r· ; . ·... . ..

Ref. No. LS-3-55/ČJ-2018-9800KR

Přague, P, O, 614, Box 35, Postcode 161 01
Czech Republic

Prague 7.6.2018

No. of pages 2

ŠAFRAN Helicopter Engines Germany
Borsteler Chausse 43
D-22453 Hamburg
GERMANY

ORDER

We are ordering the exchange of the item beľow:

PLN SIN pc

ECU (FADEC) 70EMM01070 see attachment

(700EMM11010)

12

Please send the invoice with due date 30 days you send to the recipient's address.

In the invoice we need botb foňowing addresses :

Customer : Ministerstvo vnitra ČR
Nad Štolou 936/3
170 34 Praha 7

Recipient : Policie ČR letecká služba
pošta 614, schr. 35
161 01 Praha 6
IČO : 00007064
DIČ : CZ00007064
Bank.spoj.



Spare parts are to be delivered directly to our Police Aviation
Department. The address is :

Delivery address:
Czech Police Aviation Department
Vaclav Havel Airport Prague
south area
Hangar "D"

Contract - 27/16/IG.FOS
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SAFRAN Eij2 70..201.8

ŠAFRAN HELICOPTER ENGINES GERMANY GmbH
Borstekc 43
22453 Hambutg
Geŕmany

F A C S IM l L E

REFERENCE IG/270-2018 DATE 22, MAY 2018
FRAME CONTRACT FOS 27/16/IG.FOS (LS-250-23/CJ-2016-

98COKR
From' . TO

Customěr Service Manager COMPANY Czěch Palice

E-Mail:

E-Mail

PAGE FROM 1 TO 9

STANDARD EXCHANGE PROPOSAL FOR ARRIUS 2B2 EECU 12 ASSETS WITH THE FOLLOWING CORE
SERAIL NUMBERS: 2AMN0178GE: "7AMN0757CE, 2AMNč)168CE, 2AMN0175CE, 7AMN0753CE, 5AMN.0516CE',
5AMN0515CE,-3AMN0.326CE, 5AMN0552CE, 7AL.D0191CE, 2AMNC.-159CE, 8ALD0217CE.
THE OBJECT OF THE CONTRACT IS TO PERFORM A STANDARD EXCHANGE OF THE MATERIAL BETWE.EN
ŠAFRAN HELICOPTER ENGINEŠ AND THE CUSTOMER,

ARTICLE 1 DEFIN1TIONS

EQUIPMENT means acc{jrdjE)g to context, an engine, a mQdu|e, an accessory or any component thereof which is
covered by this agreement as defined in artiCle 2 and 3, as applicable.

STANDARD EXCHANGE EQUIPMENT means the serviceable equipment supplied by ŠAFRAN HELICOPTER
ENGINES for the replacemeM of malfunctioning-or unserviceable equiprnent. Such Standard Exchange equipment shall
come from ŠAFRAN HELICOPTER ENGINES stock irrespective of the previQus cperator, place éjf operation, reason for
its being handed in, opeřating houFs/cy¢le$ available, or mdification standa{d,

ORDER REF: oralľy agreed during meeting atCZPOLfacúity on 16" May 2018
HEREINAFTER CZPOL IS REFERRED TO AS CUSTOMER,
THIS COMMERCIAL PROPOSAL IS VALID UNTIL 22. june 2018.

"/>k,češ [kŕ m Ňŕ/Ĺi/R äů/i, ř//č j}//j S/Nl.) :u,:it
/·ÚK·lji :'ř\' j('j '/1:N LN1S //.iN (;/i/!lůLiC/i Ĺ)E:\' ',a Iši is'/uh!ŕ'/: Mdn der

r:
'"lbii m/ĺ/wÁ 7/wíůNw/$ ,óMtiii /M?/ Su/;m GňvM i, wh;ii my K¢ 't:i //i !x)c(.:M!iN't:r
AXE 1'¢ lit '/'i/ii' ,'h\'lj (Á'/i Qi" "/'/ tli /i/ji,)Kii:S.\"/ ,a/8() l'/i, N/xt¥s<,

.wěik/'/o /i/f édl l. !;'Wm'. Gu' 'l l'C
l

šafran He|i¢Qpteť Engines Gernimy GmĹŇ ' ' '
Richaíci.
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ŠAFRAN HELICDPTER ENGENÉŠ GERMANY GmbFt
Bc)t$iekŕ Chau:sšee- 4-3
22453 Ĺ'kml)'urÉt
G etmá'áy

F A C S l M l L E

ARTICLE 2 CUSTOMER'S EQUIPMENTtDEN71FľCATlON

The equipment covered by this proposal is the property of CZPOL that expressly consents to the terms ofthis proposal In
accordance with the Owner Certtficate form attached in Appendix 1 hereto.

CUSTOMER's equipment to exchanqe

Standard Exchänge of 12 EECUS farArrius 282

Famij'//varianUver$ion Arrius 282 EECU paň n' 70EMM01070.serial n° 2AMN0178CE, 7AMND757CE, 2AMN0168CE,
2AMN0175CE, 7AMN0753CE, 5AMN0516CE, 5A,MN0515CE, 3AMN0326CE, 5AMN0,552CE, 7ALD0191CE,
2AMN0159CE, 8ALD0217CE
Reason for removal: Application of TU 132 (EMC 101)
Date of removal: TiľI end November 2018
Date of customer req4e$t for delivery cjf Standard Exchange equipmeM' TBD

Hqu?$ and cycles consumption: On Condition

ARTICLE 3 STANDARD EXCHANGE EQUIPMENT BY ŠAFRAN HELICOPTER ENGINES
(According to availablllty atthe date of recdpt of píjrChase c'der)

Standard Exchange of 12 EECUS for Arrius 2B2

FamilyNarianUversion Arrius 2B2 12 EECUS part n° 70EMM11010 serial n' unknown

Hours and cycles consump%n: On condition

Wan'änty: 9 months.
Warranty expires after above mentioned period,

ARTICLE 4 PRICING AND TERMS OF PAYMENT

Total amount for Standard Exchange: 258.240 Euro (Two-hundred-fifty-eight-thous'and two-
hundred-forty Euro and Zero Cent), v.a.t, ánd any other tax applicable in the couůtry Qf destination of the
equipment nôt included and to be payable solely by thé CUSTOMER, 2018 econemic cxmditions.

ŕ'® &/WN (;Mř! t, t/í+ mlet ŕein mk[/,inm'/i'siNÍ:) n[jič
i'Cíc ljk:Y ,/c.'/.// iN (A'l) jin '(1B/iN ,a,\:g/ tá iB/!!)7í:\' /umiss/lníí\' /íE,!TiMM"/: Jqhäa 'M//etť /?t/E/'

"Ĺ 7Ň oMkt' F//S MBŠ l:wm$ !, wä'f' '%f)' Ly wdjŕŕ /atS'
·Alč/:" /N!'fii\'/)i i f.} 9N/.Y i'ľ)1¢ "l? iii' /'iílu'().x/mglN/.j aNF//NĹ,'\.7:'M/:, 1.í\'.fi' O! " 'l? IE ii)! A!/)

ly i:tsi//ŕw im.cryLq/ G¢¢Ó( t". . . .

Sahan Hdjcopter Engir:es Gennany Gmb.H
Musil

&tz clet tBRfl. 479G5
Bordáeř 4'3 -C l) -224$3 f4ámbuěg
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: SAFRAN

šAFRAN HELICOPTER ENGINES GERMANY GmbH
Bomclcr Chtíussce 43
22453 F[án1búťg
(;eE"m;lny

F A C S l M l L E

Gross value for Standard Exchange 322.800,00 Euro

JZ0% Discount in accQrdance with ŠAFRAN HE"s SE policy - 64.560,00 Euro

TOTAL Amount 258.240,00 Euro
Table based m 2018eponomic

The payment corresponding to the Standard Exchange shall be paid within thirty (30) calendar daýs of the date of
issuance of ŠAFRAN HELICOPTER ENGINES 's inyoice,

All the costs and disbursements occadoned by the implementation and execution of this cammencial proposal, such as
custcms, insurance, $tQmge, packaging, cQst Qf transport, all taxes and asmsment a$$oaated with the Standard
Exchange are payable by the CUSTOMER, in äccordance with the applicable ln¢oterm$. (ICC issue 2010) .

This commercial proposal is oMy valid for an undamägéd, complěte product returned by the CUSTOMER with its
complete and fully updated documentation, The .pricing may vary depending qh investigation findings a¢cQrding to the
core condition. Upon assessment of the returned equipment, in the event where it has been mted that the equipment has
suffered from damage due to 'pocir maintenance, íncclrrect operation, erosion, corrosion, overheating, surging, etc, or from
the ingestion of foreign object(s), or from an 'accident or incorrect storage protection, Qf from the use of maximum
contingency tating beyond the maximum limitaticn or that a part is missing, ŠAFRAN HELICOPTER ENGINES shall
issue a supplementary invoice to the CUSTOMER,

Ť

ARTICLE 5 DELIVERYOF STANDARD EXCHANGE EQUJPMENT

The Standard Exchäňge equipment shall be delivered to the CUSTOMER FCA ŠAFRAN HELICOPTER ENGLNES'S
TARNOS or BQRDES faótQry or any other pláce designated by ŠAFRAN HELICOPTER ENGINES, in accordance with
the ICC issue 2010 Incoterms.
Delivery lead time: 3 - 5 working days upon receipt of hrm orde:,

The CUSTOMER's equipment, to be sent to ŠAFRAN HELICOPTER ENGINES in exchange of the Standard Exchange
equipment already provided by ŠAFRAN HELICOPTER ENGINES, shall be delivered DAP to ŠAFRAN HELICOPTER
ENGINES's Tamos factory within fifteen (16) 'calendar days after delivery of (he Standard Exchange equipment to the
CUSTOMER by ŠAFRAN HELICOPTER ENGINES.

&$¢#1 GĺňM l, drř Mi ,fi j:ij¥/') i\Ú4
fúr /ý/ :'n t'! :1LiŮN/.!(:/ 1li:\' uni) n,íčí"· ./)/iS Oi3íiN i!iliš\1 ĺň Mi7l¢EíSA"/7 :'N i$Rí'i 7m'ľ!': ,/d/d7ť Mír

OWľ Sa/m/k í k/i©/ct' /'!,
"!?h ÄtK7ůWčFr/ //H ÁkWŕ//tN/í jhw Gmb//, M' bi íiíA/W /¥/Ŕ Pi;i7¢A '/"/

ARE (NI ,Y '/7 ľ/í FiiA.\UNA/, ,1.,\'/} Ľč/i ()1" '1"/ //i //)/ĹN'/'/Ĺ'/E/g .Ay cmhrmř, m/i:i;//h,, al
1¢1 //Mpn'm' äTŮ/¢M (wMá!/

Sahati He|jcc)pter'Engit}es- G.erinany Gmbx
Mm
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" SAFRAN 'K'i/Z70-2018

ŠAFRAN HELICOPTER ENGINES GERMANY Gmbl·1
B.¢)!:sľ'ekť (:hálu$$e¢! 4.3
22453
\:yemlany

F A C S l M IL E

If the CUSTOMER'S equipment, to be sent to ŠAFRAN HELICOPTER ENGINES ír exchange of the Standatd'Exchange
equipment alŕeady provided by ŠAFRAN HELICOPTER ENGINES, is delivered within ten (IQ) calendar days a cedit
notě of:

- Eňgineš and Modules: Nvq h'undred äEKĹ fifty Euro (250 Euro)
- Accessories (FCU, HMU, DECU/EECU/FADEC): seitenty Euro (70 Euro)

shall tie graľ]ted to the CUSTOMER for each day earlier.

If the CUSTOMER'S equipment, to be sent to ŠAFRAN HELICOPTER ENGINES in exchange of the StandaFd Exchange
equipment áready provided by ŠAFRAN HELICOPTER ENGINES, is not deiiveM within fifteen (15) calendardays, a
daily fee of:

- Eťjgínes and Modules: two hundred and fifty Euro (250 Euid)
- Accessories (FCU, HMU, DECU/EECU/FADEC): seventy Euro {70 Euro)

by the day Of delay (starting from, the first day of delay) shall be charged tc the CUSTOMER, in addihcn to the Standad
Exchange price mentioned above. In this case, ŠAFRAN HELICOPTER ENGINES will issue a supplementary invoice.
See Appenciix 2.

The CUSTOMER's equipment must be accompanied by its comprehensive and up-to-date documentation.
In the event the CUSTOMER's equipment is not deliveed with its fully updated arid complete documentaficn, ŠAFRAN
HELICOPTER ENGINES wÍ|| be entitled to chaige the rělated overhaul to the CUSTOMER.

In the event, the CUSTOMER fails to return the CUSTOMER'S ézquipment to be exchanged within forty-ňve (45) cälendar
days, after delivery of the Standard Exchange equipment, the CUSTOMER grants ŠAFRAN HELICOPTER ENGINES,
the right to consider this Standard Exchange as an ordinary sale of equipment and the price list in fotce at su¢h time shall
be applied. In this case, ŠAFRAN HELICOPTER ENGINES will issue an additional invoice to the CUSTOMER.

ARTICLE 6 RISK AND TITLE

Right in and title to the delivered Standard Exchange equipment shall remain with ŠAFRAN HELICOPTER ENGINES
uMíl, the corresponding price has been fully paid by the CUSTOMER and cleared Of good value funds recorded in
ŠAFRAN HELICOPTER ENGINES'S account in accordance with this cQmmercial proposd and cotrespmding invoices,
The risk of loss and damage to the Standaed Exchange equipment and .any damage caused by this equipment shall be
borne by the CUSTOMER from delivery of the Standard Exchange equipment to the CUSTOMER by ŠAFRAN
HELICOPTER ENGINES acmrding to the applicable |ncomrms 2010 mentioned above (ICC Issue 2010).

Right in and title to the CUSTOMER's equipmerit which has been exchanged shall be transfěrŕed to ŠAFRAN.
HELICOPTER ENGINES-at the tima the CUSTOMER'S equipment is removed from the heiicapter. .

"/)it/í's /)Mwwm 1/¢ thsč,w .Ý/t/t7il/ l /ŕ//&Á/¢s' Gm/p/ ľ, & $ůí/ kámt /.://.1 /.X)'KCelíi N:it's/Ni:) :'é{ .
Ft' Mí,\' t)!íRSôj\'j .K?l/iN čA'l) 'l líiN !)'ě.!' U/3/3íY AfYc;/i(;ii/lj.:Nia\' Mis/.'/,1/(\{7:

"g" Šď/AIK (ímbl l'! ' "
'"Ľíií dwuívřn QhW//W' ///c «w/mu i /f//Ň¢" /i'(¢iwf am l, h b/{é Ik @/ĹŠ 'i'l tli

/:\"!Ľ)\'L7/.i/) OŕV! .Y.j"()j{ '/'/ ll.i' /'l::ľU'()NAI, ÉiČĹ i'Ol" '!"/ j!:' //jl Á'"/'!i"/ji/7 Ei/!ol'1:: .Ay;' mhtt' 31.1t, or"
1ťl?řdŇ$ /9 ar1nné 1kA©ir

šafran Engines Gěrmany GmbHi
.Ricjíard RAusiů

Silz xamgwg.- Aml$s;efirhl 'mmt=q '47$0ä
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> SAFRAN 1G/270 2.018

ŠAFRAN HELICOPTER ENGINES GERMANY GmbH
Chaussec 43

22453
G'.umany

F A C S I M l L E

The risk of loss and damage to the CUSTOMER'S equipment which häs been exchanged aňd the damage caused by this
equipment shall be bořne by the C(J$TOMER múl the CUSTOMER'S equipment is cielívered to ŠAFRAN HELICOPTER
ENGINES according to the applicable lnmterms as mentioned above {ICC kstte 2010).

ARTICLE 7 WARRANTY

lýotwithstanding anything else in the GSC attached or already approved by the CUSTOMER, it is ěxpřesšsly agreed
between ŠAFRAN HELICOPTER ENGINES and the CUSTOMER that the benefits of the wattaäties granted by
ŠAFRAN HELICOPTER ENGINES to the CUSTOMER and the rights and remedies expressly provided to tha
CUSTOMER pursuant to this article are to the extent permitted by law in lieu Qf:

i. all other rights arid remedies of the CUSTOMER and obligations and liabilities of ŠAFRAN
HELICOPTER ENGINES towahs the CUSTOMER,

ii,

' ii

all other warranties, whetheŕ'wňtten, QřäĹ, expressed, implied or statutory (including, without
limitation, any warranty af merchantability ar fitness for a particular pwpose),
any other cause Of action in contract or under statute or any other legally recognised cause of
action or liabllity whatsoever,

ARTICLE 8 INSURANCE

The-CUSTOMER undertakes to purchase and maintain insurance coverage with a reputable insucance company
adequate to cover its comprehensive general 1É!bi|iÉy (unlimited for cases of personal injůty) and delivered equipment until
ownership has been transferred. The coverage shall be of the ail risks type for the value of the equipment as new until full
payment is received. At its request, ŠAFRAN HEL1¢OPTER ENGINES must be provided with the cet1ificatés of {he
pertaining policies specifying the type and amounts of coverage in effect and the expiration dates of each policy.
The CUSTOMER shall maintain akctaft third party liability insurance including an avíafion products liability inswance,

ARTICLE 9 TERMINATION

Temainafion CUSTOMER'S defáult

Without prejudice to its other rights and temedies, ŠAFRAN HELICOPTER ENGINES may immediately terminate
this contract by written notice if:

i, subject to applicable Ĺaws and regulations, the CUSTOMER enters into bankruptcy or |iquidation
proceedings or becomes unable to pay itsdebts as they come due

ii, The CUSTOMER is in breach of any of its mateňal obligations under this contract and' ŠAFRAN
helĺc9pter ENGINES has served written notjce of the breach to the CUSTOMER -$peoi|ying the facts

"/)Ňm u' kjmih&ká Ňil .$'?/Ĺ)?/ä i, c//¢
1)/.íN í'í ĹXSÔN/jC:? //.i?y' (,'Ni) l' ?)i·iS ,(jIĹE:Y iNEN /«/iik aííŕ/čt? Pbrá' ď"'

hr Ĺ!//W7#d/!'3HťPt tart í':

//Aú¢h%#/ ch /kwř ¢';/M| i, k mi
..'lltl: /.\'77 Onĺ'y i"'()l¢ an/j i,s/i Ói' Tí bi' /!l)ľ)f¢l:.ľSib'l:' ."Í'/Š()1 j,:, A,/k' g//řcr UK, or ď
RMctĹKl Myky //9 Iňt n'ri/k« <dR.třl// ŕ',

šafrán Helicopter Eňgines Germany GmtM
Mil$i|

Siu ¢éŕ fl.ambärg
Chaussee 43. -- 1)-22453
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SAFRAN lcn7(j-2n]8

ŠAFRAN HELICOPTER ENGINES GERMANY GmbH
Bu-mekt ChauSsee 'E'3
2"2453 [:[am|)llrg
(.;el'máĚ)y

F' A C S IM l L E

giving rise ttj the same; and the CUSTOMER fails to remedy the breach Mthin thirty ('30) calěndar days
after receipt ofthe above mentioned written nôťte.

Tem'tination kírSAFRAN HELICOPTER ENGINES'S deläult

Without prejudice to its other rights and remedies, the CUSTOMER may immediately terminate this contract by
writteň notice if:'

i. subject to applicäble laws and regulatkms, šAFRAN HEL1CQPTER ENGINES enters iřjto bankniiptcy or
liquidation proceedings or becomes unable to pay its děbts as they come duě; or

ii. ŠAFRAN HELICOPTER ENGINES is in breach of any of its material obligations under this contract and the
CUSTOMER has served wdtten notice of'the breach to ŠAFRAN HELICOPTER ENGINES speáfýing the
facts giving rise to the same-; and $AFRAN HELICOPTER ENGINES within ninety (90) caleňdaŕ days alleí
receipt of the above mentioned written notice ("j), fails to remedy the breach, or (ii) if the bi;each is ňQt
remedied within such ninety (90) calendar days, fails to implement cořrectMe actioň$ demonstrated t0 lead to
prompt córrection .of the brúch.

Temínation fór Force Majeure:

If any party remains aň'ecteci by a FQrce Majeure event (as defined in the GSC) for more than one hunded and
twenty (120) calendar days, then the otheř paily may immediately terminate this contract bý serv'ing a written
notice of terminatiQn to the affected party, without any party incurring any hability whatsoever.

ARTICLE 10 ENTIRE CONTRACT

There aTe no other agreements Of' understandings, either oral Qf written, between ŠAFRAN HELICOPTER ENGINES and
the CUSTOMER affecting the scope of this cem!tact, This cQntract cancels aňd supersedes all previous agEeements and
representations made between ŠAFRAN HELICOPTER ENGINES and the CUSTOMER relating to the subject matter
covered hemin.

ARTICLE11 WAIVER

Failure or delay at any time of either patty to enforce any provision of this contract or any part thereof shall n0t constitute ä
waiver of such provision or afTect the validity of the contract or any part therein, nor prejudice the rights of said party to
enforce such prcvisioas at a subsequenttime.
"!Ž/:jW ·dk M/imKUMĹ.;Ňi;/ i' :it
I'Újt /?Elý mLsoN!'jGI UNI) la /Ĺ::K i;li;'$ {)/)/ ii\' Ill /Cg!igh ä'r

l·ř!k/ &1/KU/ .l G¥tm1hy
'"l ú'. //M/MNM dW/ÍGľ //M Ĺh&jpíu' L%"' Gwb! t, a:/ďčŠ j 'úii·
Ajúí /,\t'l7iX/)/;'/) Oi\'i'jY 1"(ír "/7 j};' ,"l, 'l). w '/'1 //í. AjmÉui,řsii/:" //)1 iX"/7l"ŕl:'/) ,'l/j(jl^/í. Amy n/bet am
).řhWÍKÄ 19 sk mwutl g .M/rsřt J

Sahan Helkopter Engines G.ehnany' GmbH
'Rícm({$ m:m1

saz mm&lrg mmuřg' hr(3
Borstélěr Chaussá# á 0.-22453
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SAFRAN IG/270 2018

ŠAFRAN HELICOPTER ENGLNES GERMANY GmbH
B(jr$tekr (:h.:|u$s¢c '1-3
22453 Ĺ!amburg
(;erma.ny

F A C S l M l L E

ARTICLE 12 ORDER OF PRECEDENCE

In the evěnt any conflict between the fcdbwing documeMš, the order of precedence between them shall be as hllowš

{i) FOS 27/16/IG.FOS (LS-25C-23/Cj-2016-9800KR

(ii) this contract without its Appendices;

(iii) the Appendices to this contract, except.Geňerai Sales Conditbns;

(iv) the General Sales Conditkms

SIGNATURES OF THE PARTIES

ŠAFRAN HELICOPTER ENGINES

NAME:

LETECKÁ SLUŽBA POLlClE ČR

CUSTOMER pošt, úřad 614, schr. 35161 01 Praha 6 ""'

NAME:

TITLE: Customer Servke Manager

DATE:

SIGNATURE:

'

71TLE:

DATE: G". ó'.x^c'ŕ9

SIGN

"/)km hk&Nču t??ň &ómny GMi! ľ, kkňwat. i7i/i N(1K·
t't: Ŕ /)fi,1' /'1 i1čSůN/./Cl liiN Lh\'i) ljl is'·.01!l'iN AA'GI 1šIi:m:\'/My: ,/diťk ú!/E/ťFF Vm-cmky

sďQw
lhh' 'Sdhix aaúy be pijk,µí. ĺ·:Ĺ,\"Ĺ:j'

ari: /M7iA'Mi/) Ai\'é) t.:hi (if Tí ie Ai»)l{/íSS(í/:' Ĺ"/ŕ, .4qy y//!ŕr 1(.%%
/0

l Ill

Sahan HdicopterEngines Germaňy GinbH '
MUM

Sitz'eeí H.an:buig HRiŕ3 4?90á
ChäW$Cf 43 - DM?Z45Q
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SAFRAN 2t):.i:8

ŠAFRAN HELICOPTER ENGINES GERMANY GmbH
Chaussée 43

22453 [k!jjbu'8
Gérmmy

F A C S f M IL E

APPENDIX 1
to Proposal IG/270-2018 j.q. Arňus 282 12 EECUS SIN 2AMN0178CE, 7AMNQ757CE, 2AMN0168CE, 2AMN0175CE,

7AMN0753CE, 5AMN0516CE, SAMN0515CE, 3AMN0326CE, 5AMN0552CE, 7ALD0191CE, 2AMN0159CE,
8ALD0217CE

OWNER Authorization

l, CZPOL, the undersigned, hereby certifý to be the owner of the 12 core EECUS forArrius 282 with $erla1 Numbet
2AMN0178CE, 7AMN0757CE, 2AMN0168CE, 2AMN0175CE, 7AMN0753CE, 5AMN0516CE, 5AMN0515CE,
3AMN0326CE, 5AMN0552CE, 7ALD0191CE, 2AMN0159CE, 8ALD0217CE (herein referred to as the "CUSTOMER's
equipment") and further warrant thatth[s material is free Írom any mortgages, liens or enCumbrances whatsoever.

l also hereby acknowledge and accept the terms and ccmditions of this propôäal and authôrise without restriction the
CUSTOMER and ŠAFRAN HEL1COPTER ENGINES to enfo?ce those terms and conditions, and more $pecifi¢a|ly, 'the
implementation of the Standaŕd Exchange procedure.

Signature and Commercial stamp
(preceded with the hand w/ittén njeľľtiQh: "Read aňd ácCeptéď) LETECKÁ SLUŽBA P0LICIE ČR

pošt. úřad 614, schr. 35
161 01

,S: 6" IMP

"/36křs /fN//n(k}mt/%" i:d/ř wh .t),1/'i
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